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Ein packendes, abgeschlossenes Abenteuer mit Bessy und Andy 


Genug für heute, 
Bessy. Hier bleiben wir 
für diese Nacht. 


Hungri 
„ „ Qurchsfreifr 
/ Andy mit seiner 
treuen Bessy das 
Gebiet der Ogellallah, M 
einer Sippe der Sioux. f 


„ Schon lange ist ihm, 


Unsere Vorräte sind fast f 5 
aufgebraucht... UNS nicht unterkriegen! 
Wir beide haben schon 


„ Schlimmeres erlebt! 


Bessy hat ein Reb- 


Andy sieht seine 
chance. 


Am nächsten Morgen reißt 
Bessys Gebell Andy aus 

seinen Träumen. 
EEE DRA / 


W/ 


r Du bist ein Prachtkerl, 
Bessy. Und hellwach, 
während ich den 
halben Tag verschlafe! 
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:-Aber deshalb lassen wir 


huhn aufgescheucht: 





Bessy rennt los, um die 
Beute zu holen, doch... 
~ 
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Uppig wird unsere e 
Mahlzeit nicht. Ist schon 
eine karge Gegend) 
dieses Land! 





poch morgen muh ich 
Unbedingt etwas schie- 
ßen! Findest du nicht 
auch, Bessy? 


..bevor sie den Vogel 
erreicht, greift eine 
kleine Hand danach. 









Bessy fegt heran, und 
erschrocken lälst das 
Mädchen die Beute los... 


Bei allen wildgeworde- N 
hen Büffeln: das nenn’ 
Ich eine Überräschung! 





Ein Indianermmädchen 
rennt mit Andys Mittag- 
essen weg. Bessy himmtr A „N 





bellend die Verfolgung auf. 





[| Hierher, Bessy! | 
Die Kleine . 
knöpfe ich mir 


a F = y u A A . 
Jetzt Überrasche ich die N J Plch müRßre jetzt eigentlich 
Junge Lady!Sie wird U Aa | schon auf gleicher Höhe | 

Augen machen. 2 mit ihr sein. Mal nachse- 


Ist das die Art, wie kleine 
rote Mädchen ihre 


weißen Brüder be- 
grüßen? 















Ý Alle Ogellallah haben Pas ist noch 
Hunger, seit die Berg- lange kein Grund 
Schafe ins hohe ; zum Stehlen! 
Gebirge gezogen 
sind. 


Schon gut, kleine Schwester! 
Wir teilen uns das Rebhuhn, 
und dann bringe ich 

dich zu deinem 

Stamm zurück! 


Nach der kräftigen Mahl- „feindliche Augen ver- 
zeit bricht Andy sein Lager folgen das Treiben. 
ab, und Miwho tollt mit Lautlos schleicht eir, 
Bessy durchs Gras,aber... Indianer heran. 
ln 
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Meine junge Schwester Wie viele Krieger leben 3 R 
gehört zum Stamm der in den Wigwams poan ehe Ga a pA px 
Ogellallah. Ich habe mit deines Stammes, mit wütendern Gebeil 
ihr zu reden! sag? mh g 







Bessy treibt den 
Krieger immer höher 
in die Felsen, bis der 
Indianer festen Ful 
fassen kann. 


f Dieses Bellen 
bedeutet nichts 
Gutes! A 
() (4 


Wahrscheinlich 

ein Späher. 

Er kam 

alein: Zahl unse- 
rer Krieger? 


4 
Die Ogellallah sind ein friedlicher CE 
Andy wird freundlich von Miwhos Eltern 
aufgenommen. In ihrem Tipi liegt ein 
völlig entkr. r Junge. 
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Ein Tonka! pie 
Tonkas sihd nicht 
unsere Freunde! 


Böses,M imho! 
Reiten wir 

zu euren 
Wigwanmns. 


Okam bedauert, seinem wei- 
ßen Bruder nichts anbieten 

zu können,denn die Berg- 
schafe haben uns ver- 
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Versand in Österr. durch MARKEN PAUL, Vöcklabruck, O.-O 









f Ich habe deine 
Worte gehört. Sie 


Vri: Ei 
w 










Dein Vorhaben ist gut. Y ⁄4 Der Rat unserer W pann werde 
Doch der Knall deines Ältesten hat bestimmt; \ @4Ch Ich mich 
Feuierstocks wird die daß kein Schaf getöter 
Bergschafe erschrecken A Werden darf,bevor die 
und noch weiter > große Herde ins Tal 

\_ vertreiben! 









5 - Bf pas Bleichgesicht bringt 
A Alhi AA keine gute Nachricht. Die 
| ihm Andy über die 97 Tonka planen Böses. 






SS, 


verdächtige Begeg- / 
N hung mit dem s 
Tonka erzählt. 7 ; 


MN 
N 
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pas Bleichgesicht hat uns 
Gewan 3 Whano dankt 
ihm. 


Ich muß nun weiter, kleine rote 
Schwester. Manitu beschutze 
er! 





Kleiner Biber wird immer Kleiner Biber 


schwächer. Pa fabt okam V ; darf nichr 
einen verzweifelten Ent- y 


3 3 . ; ; . Ich MUSS ihn 
Auf einer Anhöhe entdeckt Okam 4 | das Tier wird nur leicht egen! Klei 
einen Widder. Der Pfeil schnellt von 4 || verwundet und flüchtet. e Fda braucht 


der Sehne, doch.. zug" A] 
« 


Unter Okams Fuß löst sich 
ein Stein. Per Indianer stürzt 
und verliert dabei den Bogen. p 
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In Seiner Verzweiflung krallr 
Sich Okam am Gehörn fest, 
zieht sein Messer und sticht 





Der Wächter hat mich 
gehört. Ich muß den 
Widder verstecken! 


Aufatmend steht Okam vor ..packt das schwere Tier und 
Seiner Beute. Dann denkt er Schleichr behende zu seinem 
mieder an Kleinen Biber... Wigwam zurück ! 





Pst, Nawa! per Wächter N Wie geht es M Okam ~- es ist zu, 
wird gleich hier sein! Kleinem Biber ? spät. Kleiner Biber ist 
oz | A U Ih die Ewigen 

AAEN] - SF 4 fj gründe einge- 
l Q gangen! 
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NE 
Als der Wächter sich dem 
Wigwam nähert, sieht er 
schon von weitem die Hörner f- 
des Bocks. 42a 
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Okam hat gegen un- 
ser Gesetz verstoßen! pas 
mub ich whano 

> sagen! 







Begrabe deinen 

Sohn. Wir beraten, 

was mit dir 
geschieht! | 


4 Ich wollte Kleinen Biber 
retten — ich kam zu 
Spät. Er ist tot! 





ZA 
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Höre, okam! Deine Schuld ist groß! 
ADU hast Strafe verdient ! 
\ (377 





Er wollte uns vor 


dem Verhungern retten. 
Und die Schafherde ist 


nicht geflüchtet! 
TTO AA 


Am Rande des porfes 
legt Okam seine Adler- 
feder ab. Zum Zeichen, 
daß er nicht mehr 
zum Stamm 

gehört, 


Wir haben beschlos- 
sen: Okam verlaßt 
den Stamm. Sein Wig- 
wam wird dem Feuer 
übergeben! Hugh, ich 
habe gesprochen! 


Keiner wagt,dem 
Häuptling zu wider- 
sprechen. Alle haben 
sich dem Geser zu 
unterwerfen. 


. : 5 > g Eine Rauchsäule úber dem 
Hinter ihm bricht knisternal Ogellallah -Lager ! Was mag 


der brennende Wigwam zu- 
sammen. Pie Flammen lodern 


A| noch einmal auf -Andy sieht 


von weitem den Feuerschein. 
S : 


l Okam - du hier !? Was ist - 


ehen? Wo ist deine 
Adlerfeder ? 





das bedeuten ? 


7 Ich bin kein 


Ogellallah mehr 

Sie haben meinen 

Wigwam ver- 
brannt, 


a 
Der Kleine Biber ist tot. Mein Eure Gesetze sind , mE 
weiber Bruder weils, wie sehr hart, okam ! Doch ich Eher. a rh en 
mir ihn liebten! Ich wollte ihn bin dein Freund, fo 


ich helfe dir! 


retten und rötete einen Nawa und Miwrio ieidater 


Widder, 


kleinen Waldtal eine notdürftige Wurzeln und legt 7% 


5I 


Schlingen, während... kA 


á ai. _ tg RR y K7 i E okam (re T i 
Schließlich errichten sie in einem Wag Nawa sucht eßbare B J--Okam sich neue 
o N] Waffen macht. 
A E 





Still, Bessy, ich § 


/ Ich glaube, ich bleibe 
( sehe fremde Jäger! 


noch ein wenig bei 
euch. Mir gefällt es 
hier! 


N Naj k 

Aha, heute brau- % 

i chen wir nicht zu £ 
hungern, Okam! 4 


pe 





pie Tonkas binden ihre Pferde L A i 
an und schleichen vorwärts. Mi” 
— (7 "4 MM 
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N Plötzlich schießt ein Krieger seinen 7 o Ps z g, nn 
Pfeil auf das Gebüsch ab,in dem sin wir 
Miwho und Bessy Sich versteckt ha verloren! 
ben. per ja sirrt dicht úber 


g Ich mub mich wohl pen Ogellallah drohr 


4 Miwho und Bessy stehlen sich Gefahr. Es ist meine 
Aa haben: pas Schnell davon und hasten zum Pflicht, sie zu 
ascheln hat nichts Lagerplatz zurück. Miwho N 
t 


warnen! 
ppedeutet. atemilos von den feindlichen Kriegern. nn 


— 


Geh nicht, Okam! So können wir nicht immer Ich mußes 
Sie haben dich leben, Nawa! Ich will meine wagen - für dich 
Ehre durch eine mutige Tat und Miwho! 
miedergewinnen! 


unser Häuptling Y Ein, (sie, lehnten es ab und 
die Tonka eure ) unsere Weidegründe| | wollte gemeinsam | grobzägi- wollten die Herde für 
Feinde 2 verließen, fe die mit ihnen jagen [ges Angebot Sich allein haben. pas 
i Tonka hungern und die Beute ; bedeutet Haß und 
[ y ms fij) vielleicht - kampf! AE 





Ich muß jetzt fort! Leihst du 
a | mir dein 
LN Pferd, Andy? 


Í] der Indianer das Lager 
I seines Stammes. 


Leise wie der Puma 
schleichen sie von 
Tipi zu Tipi. 


T r 


Endlich! Ein Hund bellt. Würtend,| 
geifernd. Aber zu Spät. Een 


Nawa und Mimho 
bleiben ängstlich in \ 


der Hütte zurück. 


| Doch die feindlichen 

| Krieger waren schneller. 
N 272 À 
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‚man. 


Ein Wächter schöpft Ver- 
dacht, wird aber nieder- 

geschlagen, bevor er seine 
Brüder warnen kann. 


Ich verstecke mich % 
hier und decke eure ’ 


Flucht. Flieht! 


. 





me möglich 
hier wegzu- 
kommen! 


Ich mub versuchen, so Schnell 


Ein brennender Wigwam 


wird sie von mir ablenken! 


A 
K 
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Zu den Waffen! 
Der Feind ist im 


Der Tonka hat sich nicht 
getauscht. Die Ogellallah ver- 
suchen, das Feuer zu löschen. 
In der allgemeinen Verwirrung 
achtet niemand auf den Tonka, 


Entsetzt starrt okam auf den l 
brennenden Wigwam. Bittere 


Erinnerung an seine Aus- 
stoßung steigt in ihm hoch. 


So hört doch, y% 
Brader! Ich... 


Dort ist okam! 
Er will sich 


Töter den 
feigen 
Verräter! 





Okams Stimme wird von wilden Endlich begreift er, wie In Todesangst treibr | 
Schreien Übertönt. Pfeile um- ernst die Lage ist. er sein Pferd an. 
schwirren ihn. > EP. = p i > 


Folgt ihm! Sonst kommt er zurück 
uhd brennt alle unsere 
Wigwams nieder! 


Ich muß sie abschürtteln! \ 


| $ a 275 Okam verbirg t Sich im Wald,und 
Zur Hütte darf ich jetzt g aldı 
= Br ke Be Í / die Verfolger galopperen woa 


o © - 
. 


ea a E 


"Jedes Knacken vermei- 
dend, schleicht er voran 





kd s BE. y o o 
Da entdeckt er Okams Pferd. 
A Aii U i 


f Er wird mich gar 

nicht anhören,son- 

dern sofort töten. 

muß ihn über- 
peln! 


Ich 





Ich kam zu spät, Andy. 

Die Tonka haben einen mich für den Brand- 
igqwam in Brand stifter. 

gesteckt, und... 






Jetzt ist nur eins 
wichtig : Pu 


Pie Ogellallah sind inzwischen 
umgekehrt, weil sie ihren 
mußt weg! Hätsptling vermissen. GG 
N SETS í PN GG G 
D y 7 = s 


v 
g 
















f Jetzt bleibt NÍ [ Trorzdem werde ich 
Okam genug Zeit seine Verfolger noch 
zur Flucht. eine Weile be- 


W Andy lockt sie hinter Sich her. Sein 
Vorsprung ist grol. In der GA Entfernung 
können sie die Täuschung 
A nicht erkennen: 














= m Ah dl Ta ni VE,» "AAS. NT 5, 


„versteckt sich hinter einen 
dicken Baum. 
7 N 





Ogellallah 
Pferde? 






A O 
f Andy laßt sein Pferd a 
, Kalela, und... 
AT 
EN 


llein 
A 





ra 
r idi i j de hart 
] u uns beleidigen? Wir Ich glaube nicht, daß Okam wur 
a Okam, den ER R etwas tun würde! Könnten geprüft. Hunger 
Er hat einen Wigwam : das nicht die Tonka gewe- erweckt Hab! Hat 
andezunder! sen sein? unser weißer Bruder 
I 


Va: 
HE 


A Lkn E EONS T 7 Fi P A N 2 , 
P P Ha klug sein, nicht Nanu? was tut sich 
Andy nickt und weist den x he ae zure. ik denn dort oben? 
kriegern die falsche Richtung. (ya Sie könnten mieh 
Kle TT, beobachten. N 
p 
a 


(l 





Ach so - jetzt CED g ` 7 schöne Tiere!wenn \ 
kommen die , DAS at >, If die Indianer erst einmal 
Bergschafe f "v á Niha \ satt Sind, werden sie 
ins Tal. j o f \ sich wieder be- 
y ay SR 2 N ruhigen! 


SE) 


4 EN ck 27 
AT EEE EEE Y Pi 
A Andy ist so in Gedanken versunken, f Fri ihn nicht! 
daß er die heranschleichenden Tonka will ihn 
hichr bemerkt. z a A sprechen! 
Ž =a / IF L SI f 
PB: : Ber. 


ra 
Sie lassen ihre Pfeile T 5 
stecken! Sie wollen mich R Fera en mit Andys 
also lebendi I A | Gewehr fort. Er versucht 
9150 lebendig fangen ke 2 “| verzweifelt... 


u 














Í Ich bin kein Kojote, 


der winselt, wenn 
man ihn fesselt. 


Da befördert ihn eine 
Wurfkeule un 
ins Reich 

der Träume. 


Fesselt ihn! Wir werden 
ihn zum Sprechen 
bringen ! 





sanft 








$al F Haben die Ogellallah 
schon Bergschafe 
gejagt? 





Gut. Dann sollen A : j 
die glähende Sonne Ein grimmiger Wächter IAR Ihm AER 
und die eiskalte Nacht aus den Augen. 
deine Zunge lösen! 2 


STREET _ _. EEE . - 7 = 
ägli | Am andern Morgen . 
re Ay ann y durchstreift Miwho mit 
7 : 2 Bessy. gu, 


ST 7 
den Wald, um Beeren und 
Wurzeln zu sammeln. 

DVE 


N 
m 





Sie ist vom Stamm Y Wir sind auf dem 
A 5 Kriegspfad ! Gib 


der Ogellallan, uns den Korb! 
ns den Korb! 





Gib uns den 


BY Sonst hängen wir dich an die ) Der Freund eures 
Stammes. Gib 


fl Felsen, wie wir es mit dem y 
Bleichgesicht taten. endlich her! 





JAY. 


A EEE! Ar E - 

Ià... scheuchen die Junge 

W den nächsten Baum. 
kan 


RA N 


m KV 7777 


as ML. |. '' 
Miwho und Bessy folgen den Jungen Ein furchtbarer Schreck, 
unbemerkt ins porf der Tonka. durchzuckt Miwho,als sie 
PAN \\ N 
\ N 





EA b y , . 
Als die Wache abgelöst wird,nufzt Miwho Andy, was LE a f Miho, du? sei 
die Gelegenheit, die Feiszacke úber Andy oll ich tun? EG En Lorsıct tig! 
3 Z ” 


zu erkietrern. ) f [7 E 
13 
RI 
D å f 
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Schneide die Riemen í i Hat dir der Schmerz 
durch, Miwho! die Zunge gelöst, 
Schnell! Sa 





Mimho hat einen scharfen Stein h 

gefunden. Atemlos schabt sie A j ner. Ganz nahe. 

damit an den Lederriemen. u ar) en 
wach. 


Der Indianer blickt, wohin 
Ihn Andy weist... 

im gleichen Moment 
reißt das Leder. 


— s Į | Andy ! Ich sehe 
Mit einem wuchtigen 1 Bewegung im 


Dorf! 


Schlag setzt Andy den 
Wächter außer Gefecht, 
und erleichtert streifter 
die Fesseln ab. 
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~ Warte auf mich. Ich 
hole ein Pferd. 
l} G 


Mi Ehe die Tonka begrif- 
fen haben, was gespielt 
wird, jagen Andy und 

Miwho über die Prärie. 


Ihr müßt auf der Hut sein, 
Whano! pie Tonka greifen 
euch an, sobald ihr 
größere Beute 


Während Miwho und Bessy 
den Hang herab- 
stolpern... 


In en Sekunden hat Andy 
den Indianer mit dessen eigener 
Decke gefesselt. 

‘SD 


I. 


Zuerst zu den 
Ogellallah! 


t 


SH» pein Blick ruht 
auf Miwho? Sie 
S > { Ag | hat mir das 


Bleib ruhig, es geschieht dir 
hichts! Ich brauche nur 
eine Minute Zeit. 


Whano, der Häuptling, 
empfängt sie sehr 


u 


mE = 
AAN 


miili 
i = 


Bamar 


pie Stille nach diesen 
Worten wird zerissen 
vom Lärm eines 
= GonNgs. 





Rufe die Jäger, whano! 
Viele Schafe sind in unser 
„Tal gekommen! 


Es freut mich, daß Miwho 
so tüchtig war. Vielleicht 
ist sie besser als Okam... 
Los nun, zi mar 
in Friede 


Um die Tiere nicht unruhig zu machen WB [Als ECF Tu Leiti 
kauern sich die Jäger hinter Holzgestelle, (Ak, 2 Gefahr er) raus 
die sie mit an verhängen. Ss 2 5 
N 
>; 3 TA Z 97 I ; 


ist die Herde schon von allen | pie Schafe flüchten in panischer Endlich können mn 
| Seiten umzingelt — die Jagd | Angst. poch nur wenige entgehen uns wieder satt esse 


N | I den tödlichen Pfeilen. Freude wird en 
„das u : in unsere Wigwanms;} 











Jubelnd erreichen die Jäger mit 
ihrer fetten Beute das Lager. Doch 
Jäh verstummen sie, denn... 


Ta o Ari an N m e G - ae 

| Der aröhnende Klang der Trommeln ruft A Kann ich den 
Andy und Okams Familie herbei.sie Wu | Ogellallah mit 

El beobachten das Lager von weiten. Wan | Meiner Feuer- 


u % ei mA | waffe helfen? 


Dieser Kampf ist der Kampf der Es geht nicht darum, 
roten Männer. Nur fünf Krieger NA Menschen zu töten. Wir 
aus jedem Lager treten gegen- vollen den Feind in 


einander an. ehrlichem Kampf 


Bald danach treten die Tonka vor dem 

Lager an. Von dort aus können sie den 
Kampf verfolgen und ihre Krieger mit 
wilden Schreien anfeuiern, 


„dort finden sie ein 
mit Schlangenhaut 


umwickeltes Pfeil- 
bündel. Pas bedeutet: 





Die Tonka haben 
das Kriegsbeil aus- 
gegraben! Schlagt 

die Trommeln! 


Sieg ist, einem Gegner 

die Adlerfeder oder 

den Medizinbeustel 
zu entreißen! 


Die Tonka sind 
stark. Es wird 
schwer sein,sie 
zu besiegen. 








Unser Mann ist 
ein Meister im 
Speerwurf! 





Die Häuptlinge beider Stämme 
rufen die Geister um Hilfe an. 

Dann betreten zwei Krieger den 
Kampfplatz. 







Der Tonka schätzt seinen Gegner mit per Ogellalldh weicht 
schiefem Blick ab, dann schleuidert dem Wurfspieß ge- 
schmeidig aus und... 


per Tonka-Krieger wirft sich zur Seite, stolpert 2 Dein Stamm 
über seine eigenen Beine, und unter dem = 5 wird siegen! 
Freudengeheul der Ogellallah erbeutet ihr Krieger \ j 

die Adlerfeder des Qegners. 


Sportrad mit 5 Gängen 


Damit fahrt Ihr in der Ebene jedem davon. Wo andere längst 
schieben, kommt Ihr hinauf. Wie Ihr ein solches „Rädchen” 
vom eigenen Taschengeld erwerben könnt, zeigt der große 
bunte Fahrradkatalog Nr. 427 P mit vielen Sport-Modellen. 
Laßt ihn Euch sofort kostenlos schicken. Postkärtchen genügt. 


Hans W. Müller, 565 Solingen-Ohligs 


dem lustigsten Kater 
der Weit - jede Woche neu 
beim BESSY - Händler 
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Während des zweiten erbitterten Kampfes 

verliert der Tonka seinen Medizinbeuttel. ‘ 
Zuversichtlicher geworden, jubeln die 
Ogellallah, Doch plötzlich verstummen sie. WB 


Nach einem Grinsend schwenkt on es 
fürchterlichen der Sieger die Feder Kampfplatz bleibt, 
Schlag geht des Unterlegenen. werdet ihr unter A 
der Ogellallah liegen. 7 
zu Boden. 


Ich habe i I Der Riese schleuidert seine 
noch nie einen x Streitkeuile weit von sich 
so gewaltigen L Und entwaffnet den näch- 
Kamp N > sten Gegner mit bloßen Hän- 
gesehen. m TA. den. Er reiBt ihn in die Höhe 


NTRS 
aA Be ie 
\e or NN 
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Il: ; 
Stumm starren die | Gibt es noch einen 
Ogellallah auf dieses ji Krieger außer mir, 
Bild. En der es wagt, diesem 
ji hinkenden Büffel 
j H. N as Fell zu 
U : N zerreißen? ; 


f 


Haben die Wir müssen siegen! 
Ogellallah keinen 7 Oder wollen wir "Krieger stehen un- 
Krieger mehr? Feiglinge sein? Schlüssig da. Scheu 
z starren Sie auf den 
Riesen. 





ist der große Held des neuen LASSO- 
WESTERN! Buffalo Bill, der größte un- 
ter den Pionieren des Wilden Westen! 
Seine Geschichten brachten schon un- 
sere Großväter zum Schwitzen! Sie sind 
spannend und flott! Man muß sie ge- 
lesen haben um zu wissen, wie wild der 
Wilde Westen war! 


LASSO-WESTERN Band 16 „Sieg über 
die Komantschen“ ist jetzt beim Bessy- 
Händler zu haben. (Das nächşte Lasso- 
Abenteuer heißt „Kampf am Rio Gran- 
de“. Wieder ein Abenteuer mit Buffalo 4 r 
Bil) ETENE u a 
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Squaw! Aber ich werde 
dich mit blanken | 


wagen kaum zu atmen.Ihre Ner- 


A ven sind zum Zerreißen gespannt. 


DE 


- Auch in meinen N Nein! ar 
ee flieht das Blut Er wird dich P 


Ä er Ogellallah! war- l A 
um kämpfe ich en! 
nicht ? A 7 X) 
> Es M pr ; 
7 ) 


Los, Krieger vom 
Stamme der Tonka! 
Ich bin bereit! 







dich mit meinem 
Stock zu Tode prá- 

geln wie einen 
Hund! 






Händen besiegen! 





wieder vom 
Stamm auf- 


Soli ich gegen 
eine Squaw kämp- 
fen? Oder bist du 
etwa — ohne 

Adlerfeder ? 





okam, der Ausgestoßene, ; 


Setzt sein Leben für uns 
ein! Manita, verleih 
ihm Kraft! z 


Armes Tier! Hast ganz 
verschwollene Augen! 
Das mub von dem 
Blütenstaub 


Er wird 
ihn töten! 


Í Bessy hat mit 


einem Zweig gespielt 
== ha, das könnte 
Okams' Rettung 


Lauf, Bessy! Bring 


den Zweig zu 
Okam ! Schnell! 


Schon zum drittenmal 
ISt Okam unter den 
Stockschlägen zu- 
sammengebrochen. 


Ich verstehe... 
Manitu, steh 


Pa legt Bessy den 
6] Zweig neben ihm 
SUB nieder. 


Der Riese holt erneut zum Schlag 
aus, doch Okam ist flinker. Brüllend 
geht der Tonka in die Knie und reibr 
Sich die brennenden Auıgen. 
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V UFF! Ich habe N 
&/ Seine Feder! per 
Sieg gehört den 
Ogellallah! 


N 

Sul 

W, 9 uN 
P ' 


> 
MV 
Ayo Bil 


Ihr sollt nicht hungern! 
Wir werden die Beute 
teilen - und ewigen 

Frieden halten. 


Andy und Bessy ziehen weiter 
durch ein friedlich gewordenes 
Tal, in dem sich Okam im Lager 


der Ogellallah einen neuen 
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Wigwam baut. 


Verwirrt schleicht der Besiegte 
vom Kampfplatz. Sein Haupt- fi 
ling verneigt sich demütig vor § 


Ein Siegesfest beschließt diesen 
Tag — und Okam muß nicht 
N zurück in die Einsamkeit des 
SER Waldes. 


„Geblendet von Schiwas Licht” 
heißt das neue, packende Bessy- 
Abenteuer. Schon in 14 Tagen be- 
kommst Du das nächste Heft bei 
Deinem Zeitschriftenhändler. 


Und nicht vergessen: Jede Woche neu — Spaß muß sein mit Felix, 
dem lustigsten Kater der Welt, und seinen fröhlichen Freunden! 


= 
Die Tonka haben 
den Kampf verloren. 
Pie Ogellallah aber 
wollen nur Frieden. 
es 


i 


d 


` 








GT heißt GRAND TOURING. Der MGB GT ist 
also ein großer Tourenwagen. Seine etwas 
eigenwillige Form, die durch das sanfte Fließ- 
heck und die eingelassenen Scheinwerfer be- 
stimmtwird, gibt ihm das Aussehen eines Sport- 
wagens und eines Kombiwagens zugleich. Das 
langgestreckte Frontstück, die vorne in die Tiefe 
gehende Kühlerhaube und die eleganten Spei- 
chenräder vertiefen den Eindruck des Sport- 
wagens. Aber seine Fahreigenschaften erst! Der 
GT hat 1798 ccm und schafft in einer Stunde 
168 km. Die Gänge sind ideal übersetzt, und 
natürlich hat erScheibenbremsen, hydraulische 
Kupplung und Viergangschaltung. Der Knüppel 
steigt aus dem Kardantunnel und ist sportlich- 
kurz. Während ich diese technischen Angaben 
erwähne, fällt mir eine Geschichte ein, die ich 
heute in einer Tageszeitung gelesen habe: In 


England hielt man in diesen Tagen einen Got- 
tesdienst zum Gedenken an das erste Kraft- 
fahrzeug-Verkehrsopfer ab. 1896 war eine Frau 
von einem Motorwagen, der eine Geschwindig- 
keit von 6,5 km (!) fuhr, überfahren und getötet 


worden. Dieses Unglück erregte damals die 
Gemüter in England gewaltig, denn kurz vor- 
her war das Gesetz aufgehoben worden, daß 
vor Kraftfahrzeugen ein Mann mit einer roten 
Fahne zu gehen hatte, um die übrigen Ver- 
kehrsteilnehmer zu warnen. Bei der Geschwin- 
digkeit unseres MGB GT wäre diese Warnauf- 
gabe selbst für Armin Hary unlösbar. 
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„Wenn Du ein bißchen größer bist, heirate 
ich dich!“ 





m 
> 
N 
— 
m 
< 
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„Wohnen ja sehr bescheiden, dieErdmenschen, “ 








DL AI - EFRWERRSI 


„Sie sollten jetzt wirklich nach Hause und ins 
Bett gehen. Vielleicht ist es doch etwas An- 
steckendes!“ Spezialschnitt für Strohköpfe! 





